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MANDÁTNA   ZMLUVA 

 

 

na poskytnutie služieb uzatvorená v zmysle § 566 až § 576 zák. č. 513/1991 Zb. Obchodného 

zákonníka v znení neskorších predpisov 

 

Číslo zmluvy: SOK - 03778/2018 

 

Čl.1 

Zmluvné strany 

 

 

1.1 MANDANT:    

   

Štátny inštitút odborného vzdelávania        

So sídlom: Bellova 54/A                    

837 63 Bratislava    

 

Zastúpený:  Michal Němec, riaditeľ 

IČO: 17 314 852 

DIČ: 2020887715       

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

IBAN: IBAN: SK27 8180 0000 0070 0006 4444 

 

(ďalej len „Mandant“) 

  

1.2 MANDATÁR: 

  

 PACTUM PARK, s.r.o. 

So sídlom: Ivánska cesta 30/B 

 Bratislava, 821 04 

 

Zastúpený:  Mgr. Slavomír Pintér, konateľ 

IČO: 50 394 711 

IČ DPH: SK2120306881 

Bankové spojenie: TATRA BANKA 

IBAN: SK9511000000002943047567 

Zapísaný: Okresného súdu v Bratislave I, oddiel Sro, 

 vložka č.: 123767/B 

    

( ďalej len „ Mandatár“ ) 

 

( ďalej len „zmluvné strany“ ) 
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Čl. 2 

Predmet zmluvy 

  

2.1 Mandatár sa zaväzuje, že v rozsahu dohodnutom v tejto zmluve a za podmienok v nej 

uvedených, pre Mandanta, na jeho účet a jeho menom, vykoná a zariadi činnosti 

spojené so zabezpečením komplexného procesu verejného obstarávania v zmysle 

zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (ďalej len „zákon“) na predmet „Zabezpečenie realizácie procesu 

verejného obstarávania“. 

 

2.2 Mandant sa zaväzuje, že za vykonanie a zariadenie dohodnutých činností zaplatí 

Mandatárovi odplatu vo výške dohodnutej v článku 7 tejto zmluvy. 

 

 

Čl. 3 

Rozsah a obsah predmetu plnenia zmluvy 

 

3.1 Zabezpečenie komplexného procesu verejného obstarávania pre národný projekt 

„Systém overovania kvalifikácií“, ktorý je súčasťou Operačného programu Ľudské 

zdroje, prioritná os: 1 Vzdelávanie, investičná priorita 1.4, a to v pozícii osoby 

zodpovednej za proces verejného obstarávania, vrátane konzultácií počas prípravy 

verejného obstarávania až po ukončenie procesu verejného obstarávania a splnenie 

všetkých zákonných povinností v zmysle zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom 

obstarávaní a interných predpisov v rozsahu 180 hodín. 

 

Pod komplexným procesom sa rozumejú úkony Mandanta vyžadované zákonom o verejnom 

obstarávaní, a to najmä, avšak nielen tieto služby: 

 

 zabezpečenie administratívnej a procesnej stránky prípravy a realizácie verejného 

obstarávania v súlade s predpismi Riadiaceho resp. Sprostredkovateľského orgánu pod 

Riadiacim orgánom (metodika, príručky pre realizáciu VO a pod.) 

 zabezpečenie všetkých potrebných úkonov verejného obstarávateľa najmä v súvislosti s 

povinnosťou predkladania dokumentácie z verejného obstarávania na kontroly 

Riadiacemu, resp. Sprostredkovateľskému orgánu pod Riadiacim orgánom v súlade s 

vyššie uvedenými predpismi (prvá ex-ante kontrola, druhá ex-ante kontrola, ex-post 

kontrola a pod.) 

 konzultácie počas prípravy verejného obstarávania až po ukončenie procesu verejného 

obstarávania 

 konzultácie a spolupráca s odborným personálom najmä pri tvorbe opisu predmetu 

zákazky a prípadnom spracovaní odpovedí pri žiadostiach o vysvetlenie zo strany 

záujemcov 

 zabezpečenie konkrétnych úkonov, napr.: 

o vypracovanie predbežného oznámenia, 
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o vypracovanie návrhu oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania do Vestníkov 

(SK, EU), 

o vypracovanie návrhu súťažných podkladov podľa zákona o verejnom obstarávaní, 

o na základe predložených otázok uchádzačov vypracovanie návrhu odpovedí k 

vysvetleniu súťažných podkladov, 

o vypracovanie návrhu zriaďovacieho dekrétu komisie, menovacie dekréty pre 

menovanie členov komisie na vyhodnotenie ponúk, vrátane čestného vyhlásenia pre 

členov komisie a vyhlásenia o nekonflikte záujmov, 

o vypracovanie návrhu potvrdenia o prevzatí ponúk, 

o účasť a organizácia procesu zasadnutí komisie (otváranie obálok, vyhodnocovanie 

ponúk, príp. podľa potreby), 

o vypracovanie zápisnice zo zasadnutí komisie, 

o kontrola ponúk, ktoré sú predkladané uchádzačmi, 

o vypracovanie podkladov pre komisiu na vyhodnotenie ponúk, t.j. preverenie splnenia 

podmienok účasti vo verejnom obstarávaní, kompletnosti ponuky a jej súlad s 

požiadavkami uvedenými v súťažných podkladoch a v oznámení, 

o spracovanie návrhu oznámenia vylúčeným uchádzačom spolu s odôvodnením, 

o vypracovanie návrhu oznámenia o poradí úspešnosti ponúk s odôvodnením, 

o zabezpečenie realizácie elektronickej aukcie, ak sa na zadávanie zákazky podľa 

zákona o verejnom obstarávaní požaduje jej uplatnenie, 

o vypracovanie a zaslanie požiadavky v prípade nutnosti predĺženia lehoty viazanosti 

ponúk, 

o spracovanie návrhu informácie o výsledku vyhodnotenia predložených ponúk, 

o vypracovanie návrhu pre zrušenie verejného obstarávania, ak k nemu dôjde v súlade 

so zákonom o verejnom obstarávaní, 

o vypracovanie návrhu oznámenia o výsledku verejného obstarávania do Vestníkov, 

o vypracovanie návrhu stanoviska k prípadným predloženým námietkam uchádzačov 

voči postupu verejného obstarávateľa, 

o spracovanie návrhov vyjadrení k žiadostiam o nápravu a k námietkam ak budú 

predložené, 

o kompletizácia dokumentácie verejného obstarávania za účelom archivácie, 

 ostatné súvisiace činnosti. 

 

Čl. 4 

Spôsob plnenia predmetu zmluvy 

 

4.1 Odborné činnosti a záležitosti uvedené v bode 3.1 tejto zmluvy je Mandatár povinný 

zabezpečovať s náležitou starostlivosťou a odbornosťou, ako i v súlade so záujmami 

Mandanta. 

 

4.2 Nedodržanie požiadaviek a usmernení Mandanta pri plnení predmetu zmluvy je 

dôvodom na uplatnenie sankcií voči Mandatárovi Mandantom. 
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Čl. 5 

Miesto a čas plnenia 

 

5.1 Mandatár poskytuje odborné služby, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy podľa článku 3 

Zmluvy, podľa požiadaviek a v lehotách zadefinovaných Mandantom ústne alebo 

písomne (ďalej len „objednávka“). 

 

5.2 Miesto dodania predmetu zákazky: 

 Štátny inštitút odborného vzdelávania 

 Bellova 54/A 

 837 63 Bratislava 

     

 

Čl. 6 

Spolupôsobenie a podklady Mandanta 

 

6.1 Mandatár sa zaväzuje poskytovať odborné služby vo verejnom obstarávaní odborne 

v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní aj ďalšími právnymi predpismi platnými 

v SR a na základe pokynov klienta. 

 

6.2 Mandant poskytne nevyhnutnú súčinnosť pre zdarný priebeh procesu verejného 

obstarávania predovšetkým poskytnutím potrebnej technickej špecifikácie zákazky, 

odsúhlasením navrhnutých podmienok účasti a kritérií na vyhodnotenie ponúk; 

vymenuje kompetentných odborníkov do komisie na vyhodnotenie ponúk, 

zabezpečením odbornej osoby pre prípadné vysvetľovanie technických aspektov 

zákazky a v ďalších bližšie nešpecifikovaných otázkach, ktoré môžu z priebehu 

procesu verejného obstarávania vyplynúť. 

 

6.3 Toto spolupôsobenie poskytne Mandant v primeranej lehote na písomné požiadanie 

Mandatára. 

 

 

Čl. 7 

Cena predmetu plnenia a platobné podmienky 

 

7.1 Cena za činnosť Mandatára podľa tejto zmluvy  je dohodnutá zmluvnými stranami 

podľa § 3 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách, v znení neskorších predpisov, s jej 

platnosťou do skutočného termínu ukončenia činností a jeho odovzdania Mandantovi 

vo výške : 

Cena bez DPH:  9.900,- EUR 

DPH 20 %:  1.980,- EUR 

Cena vrátane DPH: 11.880,-EUR 
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7.2 Mandatár je oprávnený vyfakturovať Odplatu Mandantovi za predchádzajúci 

kalendárny mesiac podľa hodín skutočne poskytnutých služieb tvoriacich predmet 

tejto zmluvy. Hodinová sadzba je 55,- EUR bez DPH.  

 

7.3 Faktúra je splatná do 30 dní od jej doručenia Mandantovi (doporučene).  

 

7.4 Faktúry musia obsahovať náležitosti daňového dokladu a faktúry musia obsahovať 

odvolanie na mandátnu zmluvu s uvedením čísla mandátnej zmluvy Mandanta aj 

Mandatára. Prílohou faktúry bude podrobný rozpis poskytnutých služieb 

 

7.5 V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto zmluve, Mandant 

je oprávnený vrátiť ju Mandatárovi na doplnenie, v tomto prípade sa zastaví plynutie 

lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej faktúry 

Mandantovi.  

 

 

Čl. 8 

Zodpovednosť za vady, záruka 

 

8.1 Mandatár zodpovedá za to, že záležitosti Obstarávateľa dohodnuté touto Zmluvou 

budú zabezpečené v celom rozsahu v súlade s touto Zmluvou. 

 

8.2 Mandant je oprávnený reklamovať kedykoľvek nedostatky poskytnutých služieb 

v rozsahu predmetu Zmluvy, najneskôr však do jedného roku odo dňa splnenia 

predmetu Zmluvy. Reklamáciu je Mandant povinný uplatniť bezodkladne, písomne 

u Mandatára. 

 

8.3 Mandatár je povinný bezodkladne a bezplatne odstrániť opodstatnene reklamovaný 

nedostatok alebo vadu plnenia. Opodstatnenosť reklamácie bude v prípade potreby 

prednostne riešená vzájomnou dohodou. 

 

8.4 Mandatár nezodpovedá za vady, ktoré boli spôsobené použitím podkladov prevzatých 

od Mandanta, pričom ani pri vynaložení maximálnej starostlivosti Mandatár tento 

nemohol zistiť ich nevhodnosť, prípadne na ňu upozornil  Mandanta, a ten na ich 

použití trval. 

 

8.5 V prípade porušenia zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov zo strany Mandatára, 

Mandatár zodpovedá za škodu, ktorú Mandantovi vznikla v súvislosti s týmto 

porušením. 

 

8.6 Bez ohľadu na skutočnosti uvedené v článku 10.3 tejto zmluvy, Mandant môže od 

zmluvy odstúpiť v prípade, že dôjde zo strany Mandatára k podstatnému porušeniu 
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povinností vyplývajúcich mu z tejto zmluvy a k náprave nedôjde ani v dodatočne 

poskytnutej primeranej lehote. 

 

 

Čl. 9 

Osobitné ustanovenia 

 

9.1 Mandatár sa zaväzuje strpieť výkon akejkoľvek kontroly, auditu alebo iného overovania 

súvisiaceho so záväzkovým vzťahom založeným touto zmluvou a poskytovať 

oprávneným orgánom všetku nevyhnutnú súčinnosť. Oprávneným orgánom na vykonanie 

kontroly, auditu alebo iného overovania sú najmä: 

a) Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky a ním poverené 

osoby,  

b) Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky a ním poverené 

osoby,  

c) Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu a 

nimi poverené osoby,  

d) Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky, Úrad vládneho auditu, Certifikačný 

orgán a nimi poverené osoby,  

e) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby,  

f) splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov,  

g) orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov Európskej únie, 

h) osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až f) tohto bodu v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky a právnymi aktmi Európskej únie.  

 

9.2 Bližšia špecifikácia orgánov uvedených v bode 9.1. tejto zmluvy je uvedená v Zmluve o 

NFP.  

 

9.3 Mandatár sa rovnako zaväzuje strpieť akékoľvek ďalšie úkony, ktorých vykonanie bude 

potrebné na splnenie zákonných povinností objednávateľa súvisiacich so záväzkovým 

vzťahom založeným touto zmluvou alebo zmluvných povinností objednávateľa 

vyplývajúcich zo Zmluvy o NFP.  

 

9.4 Záväzky mandatára vyplývajúce z tohto článku trvajú počas platnosti a účinnosti Zmluvy 

o NFP.  

 

 

Čl. 10 

Všeobecné ustanovenia 

 

10.1 Právne vzťahy touto zmluvou bližšie neupravené sa spravujú príslušnými 

ustanoveniami Obchodného  zákonníka a iných súvisiacich všeobecne záväzných 

právnych predpisov platných v Slovenskej republike. 
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10.2 V prípade, ak niektoré ustanovenie tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným či 

neúčinným, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto zmluvy, ktoré zostávajú platné a 

účinné. Zmluvné strany sa v takom prípade zaväzujú dodatkom k tejto zmluve nahradiť 

neplatné či neúčinné ustanovenie ustanovením platným či účinným, ktoré čo najlepšie 

zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu ustanovenia neplatného či neúčinného. Do 

uzavretia takého dodatku platí zodpovedajúca právna úprava všeobecne záväzných 

právnych predpisov Slovenskej republiky. 

 

10.3. Táto zmluva sa uzatvára na dobu trvania projektu uvedeného v bode 3.1 tejto zmluvy 

alebo vyčerpania 180 hodín rozsahu poskytovania služieb tvoriacich predmet tejto 

zmluvy, a to podľa toho, ktorá z uvedených skutočností nastane skôr. 

 

   10.4 Zmluvné strany sa dohodli, že zmeny a doplnenia, ako dodatky k tejto zmluve musia 

mať písomnú formu a musia byť vzájomne odsúhlasené. 

 

10.5 Zmluvné strany prehlasujú, že zmluva bola uzavretá slobodne vážne, zrozumiteľne 

a určite, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, pred podpisom si ju 

prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu ju podpísali. 

 

10.6 Táto zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých Mandant obdrží tri 

rovnopisy a Mandatár dva.  

 

10.7 Táto Zmluva nadobúda platnosť jej podpisom oprávnenými zástupcami oboch 

zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po zverejnení Zmluvy v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. 

 

 

Mandant :      Mandatár : 

 

V Bratislave, dňa     V Bratislave, dňa 

 

 

 

.............................................................  .............................................................. 

       Michal Němec      Mgr. Slavomír Pintér 

             riaditeľ      konateľ  


